
I aviá un òme que s’anava passejar pels bòsques, e tot d’un còp vegèt un 
anhelon, un polit anhelon. Lo trapèt e diguèt :
« O qu’es polit ! »
Lo trapèt  per las patas e lo metèt a l’entorn del còl. E lo prenguèt a l’ostal. 
Quand foguèt a l’ostal, diguèt a la femna :
« Agacha ! Ai trobat un polit anhelon ! »
E lo pausèt per tèrra. Aquel anhelon s’esposquèt e tot d’un còp vegèt pas 
que de ribans de totas las colors. E nos disián qu’aquò èra lo Drac.

Traduction :

Il y avait une fois un homme qui allait se promener dans les bois, et tout à coup, il vit un 
agneau, un joli agneau. Il l’attrapa e dit :
« Oh qu’il est beau ! »
Il l’attrapa par les pattes et le mit autour de son cou. Et il le prit chez lui. Quand il fut à la 
maison, il dit à sa femme :
« Regarde ! J’ai trouvé un joli agneau ! »
Et il le posa par terre. Cet agneau se secoua et tout à coup il ne vit que des rubans de toutes 
les couleurs. Et on nous disait que c’était le Drac.

Una legenda del Drac
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